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See the notice on TED website

655414-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de arquitectura, construcción, ingeniería e inspección – Schulcampus 
Eberswalde-Finow - baubegleitendes Controlling
OJ S 184/2026 23/09/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Landkreis Barnim
Correo electrónico: vergabestelle@kvbarnim.de
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Schulcampus Eberswalde-Finow - baubegleitendes Controlling
Descripción: Der anhaltende Zuzug in den berlinnahen Raum des Landkreises erfordert im 
Landkreis Barnim die Schaffung mehrerer neuer Schulstandorte für Oberschulen und 
Gymnasien. Im Rahmen des Schulneubauprogramms des Landkreises Barnim ist unter 
anderem beabsichtigt, in Eberswalde-Finow ein Schulcampus bestehend aus einem 
viergeschossigen Beruflichen Gymnasium, einer viergeschossigen Oberschule, eine 
dreigeschossige Kreisvolkshochschule und eine eingeschossige Dreifeldsporthalle, inkl. der 
zugehörigen Stellplätze, Freiflächen und Außenanlagen zu erreichten. Die Ausschreibung des 
Totalunternehmers (nachfolgend "TU") für die Planung und schlüsselfertige Errichtung wurde 
bereits durchgeführt, die Beauftragung an das Unternehmen GOLDBECK Nordost GmbH ist 
abgeschlossen, die Baugenehmigung liegt vor und der Baubeginn hat offiziell am 06.07.2026 
mit dem Spatenstich begonnen. Der TU übernimmt gegenüber dem Landkreis Barnim die 
planerische Gesamtverantwortung. Der Landkreis Barnim kann die im Zusammenhang mit der 
Durchführung eines TU-Modells erforderlichen Qualitätssicherungs- und Projektcontrolling-
Leistungen nicht allesamt selbst erbringen. Daher bedarf es der Beauftragung eines 
baubegleitenden Controllings für die Begleitung des Projektes während der Bauphase. Dies ist 
Gegenstand des vorliegenden Verfahrens.
Identificador del procedimiento: 88a2cda9-90d7-402a-b9b6-69eee87ef96c
Identificador interno: I-PS-VV-001-2026
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71000000 Servicios de arquitectura, construcción, ingeniería e 
inspección
Clasificación adicional (cpv): 71221000 Servicios de arquitectura para edificios, 71222000 
Servicios de arquitectura para instalaciones al aire libre, 71310000 Servicios de consultoría en 
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ingeniería y construcción, 71321000 Servicios de diseño técnico de instalaciones mecánicas y 
eléctricas para edificios

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Eberswalder Straße 106-108  
Localidad: Eberswalde
Código postal: 16227
Subdivisión del país (NUTS): Barnim (DE405)
País: Alemania
Información complementaria: Schulcampus Eberswalde-Finow

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YY7DYRHTZCKN# 
Präqualifizierte Unternehmen führen den Nachweis der Eignung durch den Eintrag in ein 
zertifiziertes Präqualifizierungsverzeichnis gem. § 48 Abs. 8 VgV, sofern die Nachweise dort 
auch enthalten sind. Elektronische Angebote können über den Vergabemarktplatz des Landes 
Brandenburg in einer der zugelassenen Arten (Textform, qualifizierte oder fortgeschrittene 
Signatur) übermittelt werden. Für die Angebotserstellung steht ein sog. Bietertool zur 
Verfügung. Die unverschlüsselte Übermittlung eines Angebotes, z.B. per E-Mail, ist nicht 
zulässig und führt im Regelfall zum Ausschluss des so übermittelten Angebotes im 
Vergabeverfahren. Sofern mehrere Angebote (z.B. ein Haupt- und ein Nebenangebot) 
elektronisch übermittelt werden sollen, sind diese im Bietertool entsprechend jeweils separat 
über den Versanddialog abzugeben.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación en una organización delictiva: § 129 des Strafgesetzbuchs (Bildung krimineller 
Vereinigungen), § 129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische Vereinigungen im 
Ausland)
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: § 129a des 
Strafgesetzbuchs (Bildung terroristischer Vereinigungen), § 129b des Strafgesetzbuchs 
(Kriminelle und terroristische Vereinigungen im Ausland)
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: § 89c des Strafgesetzbuchs 
(Terrorismusfinanzierung), § 261 des Strafgesetzbuchs (Geldwäsche)
Fraude: § 263 des Strafgesetzbuchs (Betrug), § 264 des Strafgesetzbuchs 
(Subventionsbetrug)
Corrupción: § 299 des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen 
Verkehr), §§ 299a und 299b des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im 
Gesundheitswesen), § 108e des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung von 
Mandatsträgern), Artikel 2 § 2 des Gesetzes zur Bekämpfung internationaler Bestechung 
(Bestechung ausländischer Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem 
Geschäftsverkehr)
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: §§ 232, 232a Abs. 1 bis 5, §§ 232b 
und 233a des Strafgesetzbuchs (Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, 
Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter Ausnutzung einer Freiheitsberaubung)
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Das Unternehmen ist seinen 
Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern oder Abgaben nicht nachgekommen (§ 123 Abs. 4 
GWB).
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Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Das 
Unternehmen ist seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Beiträgen zur Sozialversicherung 
nicht nachgekommen (§ 123 Abs. 4 GWB).
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Das Unternehmen 
hat bei der Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen umweltrechtliche 
Verpflichtungen verstoßen (§ 124 Abs. 1 Ziff. 1 GWB).
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Das Unternehmen hat bei der 
Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen sozialrechtliche Verpflichtungen 
verstoßen (§ 124 Abs. 1 Ziff. 1 GWB).
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Das Unternehmen hat bei der 
Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen arbeitsrechtliche Verpflichtungen 
verstoßen (§ 124 Abs. 1 Ziff. 1 GWB).
Insolvencia: Das Unternehmen ist zahlungsunfähig oder befindet sich im Verfahren der 
Liquidation (§ 124 Abs. 1 Ziff. 2 GWB).
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Über das Vermögen des 
Unternehmens wurde ein Insolvenzverfahren beantragt oder eröffnet oder die Eröffnung eines 
solchen Verfahrens wurde mangels Masse abgelehnt (§ 124 Abs. 1 Ziff. 2 GWB).
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Das Unternehmen hat seine berufliche 
Tätigkeit eingestellt (§ 124 Abs. 1 Ziff. 2 GWB).
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Über das Vermögen des 
Unternehmens wurde ein einem Insolvenzverfahren vergleichbares Verfahren beantragt oder 
eröffnet oder die Eröffnung eines solchen Verfahrens wurde mangels Masse abgelehnt (§ 124 
Abs. 1 Ziff. 2 GWB).
Falta profesional grave: Das Unternehmen hat im Rahmen seiner beruflichen Tätigkeit 
nachweislich eine schwere Verfehlung begangen, durch die die Integrität des Unternehmens 
infrage gestellt wird (§ 124 Abs. 1 Ziff. 4 GWB).
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Es 
bestehen hinreichende Anhaltspunkte dafür, dass das Unternehmen mit anderen 
Unternehmen Vereinbarungen getroffen oder Verhaltensweisen aufeinander abgestimmt hat, 
die eine Verhinderung, Einschränkung oder Verfälschung des Wettbewerbs bezwecken oder 
bewirken.
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Es 
besteht ein Interessenkonflikt bei der Durchführung des Vergabeverfahrens, der die 
Unparteilichkeit und Unabhängigkeit einer für den öffentlichen Auftraggeber tätigen Person bei 
der Durchführung des Vergabeverfahrens beeinträchtigen könnte und der durch andere, 
weniger einschneidende Maßnahmen nicht wirksam beseitigt werden kann (§ 124 Abs. 1 Ziff. 
5 GWB).
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Eine Wettbewerbsverzerrung resultiert daraus, dass das Unternehmen bereits in die 
Vorbereitung des Vergabeverfahrens einbezogen war und diese Wettbewerbsverzerrung nicht 
durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen beseitigt werden kann (§ 124 Abs. 1 Ziff. 
6 GWB).
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: Das 
Unternehmen hat eine wesentliche Anforderung bei der Ausführung eines früheren 
öffentlichen Auftrags oder Konzessionsvertrags erheblich oder fortdauernd mangelhaft erfüllt 
hat und dies hat zu einer vorzeitigen Beendigung, zu Schadensersatz oder zu einer 
vergleichbaren Rechtsfolge geführt (§ 124 Abs. 1 Ziff. 7 GWB).
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Das 
Unternehmen hat in Bezug auf Ausschlussgründe oder Eignungskriterien eine 
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schwerwiegende Täuschung begangen oder Auskünfte zurückgehalten oder ist nicht in der 
Lage, die erforderlichen Nachweise zu übermitteln (§ 124 Abs. 1 Ziff. 8 GWB).

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Schulcampus Eberswalde-Finow - baubegleitendes Controlling
Descripción: Am Schulcampus Eberswalde-Finow ist die Errichtung von vier Gebäuden, 
bestehend aus dem viergeschossigen Beruflichen Gymnasium, die viergeschossige 
Oberschule, die dreigeschossige Kreisvolkshochschule und der eingeschossigen 
Dreifeldsporthalle, inkl. der zugehörigen Stellplätze, Freiflächen und Außenanlagen geplant. 
Der Schulcampus wird auf einem im Eigentum des Landkreis Barnim zur Verfügung gestellten 
Grundstück in Eberswalde zu errichten sein. Das Bauvolumen für den Schulcampus beträgt 
rund 15.000 m2 Bruttogrundfläche, davon rund 13.000 m2 für die Schulgebäude und rund 
2.000 m2 für die Dreifeldsporthalle. Das zur Verfügung stehende Grundstück hat eine Fläche 
von rund 49.000 m2. Beim baubegleitenden Controlling handelt es sich um Leistungen der 
Qualitätssicherung und des Projektcontrollings während der Bauphase des Projekts bis zur 
Übergabe an den Nutzer.
Identificador interno: I-PS-VV-001-2026

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71000000 Servicios de arquitectura, construcción, ingeniería e 
inspección
Clasificación adicional (cpv): 71221000 Servicios de arquitectura para edificios, 71222000 
Servicios de arquitectura para instalaciones al aire libre, 71310000 Servicios de consultoría en 
ingeniería y construcción, 71321000 Servicios de diseño técnico de instalaciones mecánicas y 
eléctricas para edificios

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Eberswalder Straße 106-108  
Localidad: Eberswalde
Código postal: 16227
Subdivisión del país (NUTS): Barnim (DE405)
País: Alemania
Información complementaria: Schulcampus Eberswalde-Finow

5.1.3.  Duración estimada
Duración: otra información: Desconocido

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch 
geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratación estratégica
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Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio, Documento de contratación
Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Nachweis über das Bestehen einer Betriebs- / 
Berufshaftpflichtversicherung (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Dritterklärung): Angemessene 
und ausreichende Deckung von mindestens 3 Mio. Euro für Personen-, Sach- und 
Vermögensschäden (2-fach maximiert pro Jahr) oder unwiderrufliche Erklärung des 
Versicherers, dass dem Bieter im Auftragsfall der für die Dienstleistungserbringung 
erforderliche Versicherungsschutz gewährt wird

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Referenzen (VgV) Dienstleistungen (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Benennung von Referenzen für die Ausführung von 
Leistungen, die in den letzten drei Geschäftsjahren erbracht wurden und im Hinblick auf Art 
und Umfang mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind. Zu den Referenzen sind 
folgende Angaben erforderlich: Auftraggeber (Anschrift, Telefon), Ansprechpartner beim 
Auftraggeber, Ort der Ausführung, Ausführungszeitraum, Vertragsverhältnis, Benennung des 
maßgeblichen Leistungsumfanges, Zahl der eingesetzten Auftragnehmer, 
Ausführungszeitraum, Auftragswert (netto) pro Jahr, ggf. Beschreibung besonderer 
technischer und/oder gerätespezifischer Anforderungen.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Umsatz in den letzten drei Geschäftsjahren im Bereich 
Planungs- und Baubegleitendes Controlling (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung): Erklärung des Bieters über den Gesamtumsatz des Unternehmens in den 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren über Umsätze von Leistungen, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Erfahrungen mit der Projektsteuerung oder dem 
Planungs- und Baucontrolling im Bereich Bildungsbau - Als Projekt wird ein Neubau eines 
Bildungsbaus mit einem Investitionsvolumen KG 300 vom mind. 6 Mio. Euro netto und 
zusätzlich bei KG 400 von mind. 2,5 Mio. Euro netto verstanden. Gewertet werden nur 
Referenzen, in welchen in dem begleiteten Projekt bis zum Zeitpunkt der Abgabe des 
vorliegenden Teilnahmeantrages bereits ein Zuschlag an den Bauunternehmer erfolgt ist. Die 
Begleitung des Projektes muss zudem maßgeblich (> 50 % des Gesamtaufwandes für 
Projektsteuerung oder Planungs- und Baucontrolling) zwischen 01.01.2022 und Abgabe des 
vorliegenden Teilnahmeantrag liegen. (Verlängerung des 3 Jahreszeitraums des § 46 VgV um 
einen ausreichenden Wettbewerb sicherzustellen.) Referenzen können für mehrere Kriterien 
benannt werden sofern vergleichbar / passend. Es ist mindestens 1 Referenz nachzuweisen.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (porcentaje, exacto): 33,00

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Erfahrungen mit dem Planungs- und Baucontrolling bei 
Totalunternehmer- oder ÖPP-Projekten - Als Totalunternehmerprojekt wird eine gemeinsame 
Vergabe von Planungs- und Bauleistungen und als ÖPP-Projekt die gemeinsame Vergabe 
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von Planungs-, Bau- und Gebäudemanagementleistungen verstanden. Gewertet werden nur 
Referenzen, in denen das Planungs- und Baucontrolling erfolgt ist. Die technische und 
hochbauliche Begleitung kann dabei von zwei Unternehmen erbracht worden sein, welche 
sich vorliegend als Bewerbergemeinschaft oder als Auftragnehmer und Nachunternehmer 
bewerben; jedoch muss die technische und hochbauliche Begleitung zusammen in einem / 
dem gleichen Totalunternehmer- oder ÖPP-Projekt erfolgt sein. Gewertet werden nur 
Referenzen, in welchen in dem begleiteten Projekt bis zum Zeitpunkt der Abgabe des 
vorliegenden Teilnahmeantrages bereits der Rohbau durch den Totalunternehmer oder ÖPP-
Partner fertiggestellt ist. Die Begleitung des Projektes muss zudem maßgeblich (> 50 % des 
Gesamtaufwandes des Planungs- und Baucontrollings) zwischen 01.01.2022 und Abgabe des 
vorliegenden Teilnahmeantrag liegen. (Verlängerung des 3 Jahreszeitraums des § 46 VgV um 
einen ausreichenden Wettbewerb sicherzustellen.) Referenzen können für mehrere Kriterien 
benannt werden sofern vergleichbar / passend. Es ist mindestens 1 Referenz nachzuweisen.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (porcentaje, exacto): 27,00

Criterio: Volumen de negocios anual específico
Descripción del criterio de selección: Jahresumsatz im vergleichbaren Tätigkeitsbereich - Ø 
Umsatz des Unternehmens der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre im Bereich 
Planungs- und Baucontrolling von Auftraggebern bei Totalunternehmer- und ÖPP-
Vergabeverfahren. Sofern ein Unternehmen aufgrund jüngerer Aufnahme der 
Geschäftstätigkeit noch nicht für drei abgeschlossene Geschäftsjahre Umsatzangaben tätigen 
kann, wird der Durchschnitt (nur) aus den Geschäftsjahren mit Geschäftstätigkeit berechnet. 
Sofern mehrere Unternehmen für diesen Leistungsbereich verantwortlich sind, werden die 
Angaben zu Umsatz addiert.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (porcentaje, exacto): 40,00
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes
El comprador se reserva el derecho de adjudicar el contrato sobre la base de las ofertas 
iniciales sin necesidad de más negociaciones

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 15/10/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de
/VMPSatellite/notice/CXS0YY7DYRHTZCKN/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXS0YY7DYRHTZCKN

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 02/11/2026

https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXS0YY7DYRHTZCKN/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXS0YY7DYRHTZCKN/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXS0YY7DYRHTZCKN
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXS0YY7DYRHTZCKN


655414-2026 Page 7/10

Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXS0YY7DYRHTZCKN
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 26/10/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Hora de 
Europa Central, hora de verano de Europa Occidental
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Für die Nachforderung von Unterlagen gelten die Bestimmungen 
der VgV. Nachforderungen erfolgen durch die Vergabestelle in Textform über den 
Vergabemarktplatz Brandenburg.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Einzureichende Unterlagen: - 
Bewerberformular ( mittels Eigenerklärung vorzulegen): Darin enthalten: - Bewerber-/ 
Bietergemeinschaftserklärung - Verpflichtungserklärung andere Unternehmen/ eignungsleihe - 
Erklärung zu Ausschlussgründen nach § 123 GWB und § 124 GWB - Eigenerklärung EU-
Sanktionspaket Russland - Erfahrungen technische und wirtschaftliche Begleitung von TU- 
oder ÖPP-Projekten - Erfahrungen mit der technischen Begleitung von TU- oder ÖPP-
Projekten im Bereich Neubau von Schulen - Erfahrungen mit der wirtschaftlichen Begleitung 
von TU- oder ÖPP-Projekten im Schulneubau - Jahresumsatz Unternehmen - Jahresumsatz 
im vergleichbaren Tätigkeitsbereich - Angebotsformblatt ( mittels Eigenerklärung vorzulegen) - 
Konzept ( mittels Eigenerklärung vorzulegen): Vorlage eines Konzeptes in Textform, aus 
welchem sich Herangehensweise und Lösungsansätze des Bieters zu den erwarteten 
Leistungen ergeben. - Qualifikation und Erfahrung des Projektteams (mittels Eigenerklärung 
vorzulegen)
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Landes 
Brandenburg beim Ministerium für Wirtschaft, Energie, Klimaschutz und Europa
Información sobre los plazos de revisión: 15 Kalendertage nach Absendung der 
Vorabinformation nach § 134 GWB an unterlegene Bewerber ist der Vertragsschluss möglich 
(§ 134 Abs. 2 GWB). Wird die Vorabinformation per Fax oder auf elektronischem Wege 
versendet, verkürzt sich diese Frist auf 10 Kalendertage. Sie beginnt am Tag nach der 
Absendung der Information durch den Auftraggeber. Für die Einleitung eines 
Nachprüfungsverfahrens gelten die Regelungen des § 160 GWB. Die Vorschrift lautet 

https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXS0YY7DYRHTZCKN
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXS0YY7DYRHTZCKN
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auszugsweise: "(1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. 
[...] (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß 
gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber 
dem AG nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
AG gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem AG gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach 
Eingang der Mitteilung des AG, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind." Der 
Auftraggeber weist darauf hin, dass der Bieter wegen des Akteneinsichtsrechts aller 
Beteiligten eines Nachprüfungsverfahrens nach § 165 Abs. 1 GWB damit rechnen muss, dass 
sein Angebot von den Beteiligten bei der Vergabekammer eingesehen wird. Daher liegt es in 
seinem Interesse, schon in seinen Angebotsunterlagen auf wichtige Gründe nach § 165 Abs. 2 
GWB für eine Versagung der Akteneinsicht hinzuweisen und betroffene Angebotsteile 
kenntlich zu machen (Geheimnisse, insbesondere Fabrikations-, Betriebs- oder 
Geschäftsgeheimnisse). Zur Durchsetzung seiner Rechte muss sich der Bieter an die 
Vergabekammer wenden.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Landkreis Barnim
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Landkreis Barnim
Organización que recibe solicitudes de participación: Vergabemarktplatz Brandenburg vom 
Ministerium des Innern des Landes Brandenburg

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Landkreis Barnim
Número de registro: 12-12992262150135-50
Dirección postal: Am Markt 1
Localidad: Eberswalde
Código postal: 16225
Subdivisión del país (NUTS): Barnim (DE405)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabestelle@kvbarnim.de
Teléfono: +49 3334-2141638
Fax: +49 3334-2142647
Dirección de internet: https://www.barnim.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Landkreis Barnim
Número de registro: 12-12992262150135-50
Dirección postal: Am Markt 1
Localidad: Eberswalde
Código postal: 16225

mailto:vergabestelle@kvbarnim.de
https://www.barnim.de
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Subdivisión del país (NUTS): Barnim (DE405)
País: Alemania
Punto de contacto: Rechtsamt / Zentrale Vergabestelle
Correo electrónico: vergabestelle@kvbarnim.de
Teléfono: +49 3334-2141638
Fax: +49 3334-2142647
Dirección de internet: https://www.barnim.de
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Vergabekammer des Landes Brandenburg beim Ministerium für 
Wirtschaft, Energie, Klimaschutz und Europa
Número de registro: t:03318661719
Dirección postal: Heinrich-Mann-Allee 107
Localidad: Potsdam
Código postal: 14473
Subdivisión del país (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@mweke.brandenburg.de
Teléfono: +49 331-866-1719
Fax: +49 331-866-1652
Dirección de internet: https://mweke.brandenburg.de
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: Vergabemarktplatz Brandenburg vom Ministerium des Innern des 
Landes Brandenburg
Número de registro: DE260080782
Dirección postal: Henning-von-Tresckow-Str. 9-13
Localidad: Potsdam
Código postal: 14467
Subdivisión del país (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabestelle@kvbarnim.de
Teléfono: +49 3334-2141638
Fax: +49 3334-2142647
Dirección de internet: http://vergabemarktplatz.brandenburg.de
Funciones de esta organización: 
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0005
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de

mailto:vergabestelle@kvbarnim.de
https://www.barnim.de
mailto:vergabekammer@mweke.brandenburg.de
https://mweke.brandenburg.de
mailto:vergabestelle@kvbarnim.de
http://vergabemarktplatz.brandenburg.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender
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